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Gerhart Laage

Einfamilienhaus und
Bibliothek in Fulda
Habitation familiale et bibliothèque à Fulda

One family house and library in Fulda

Entwurf 1957, gebaut 1958

Blick vom Garten auf die Südfassade.
Façade sud vue du jardin.
View from garden of the south elevation.

Durchblickzum Wohnraum, links zum Eßraum und rechts
hinten zu einem Teil der Bibliothek.
Vue sur la salle de séjour; à gauche la salle à manger et à

droite, à l'arrière-plan une partie de la bibliothèque.
Looking through the living-room, left, to dining-room and
right rear, to a part of the library.
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Blick vom Eingang auf der Westseite.
Côté ouest vu depuis l'entrée.
West side seen from entrance.

2

Der Sitzplatz im Freien vor dem Wohnraum.
Places assises devant la salle de séjour, à l'extérieur.
Outdoor seating area in front of living-room.

Grundriß Obergeschoß 1 : 600.

Plan de l'étage supérieur.
Plan of 1st floor.
1 Zimmer der Dame / Chambre de Madame / Room of

lady of the house
2 Zimmer des Herrn / Chambre de Monsieur / Owner's

room
3 Zimmer der Tochter / Chambre de la fille de la maison /

Room of owner's daughter
4 Gastzimmer / Chambre d'hôte / Guest room
5 Frühstücksküche / Cuisine-bar / Kitchen with snack bar
6 Badezimmer / Salle de bain / Bathroom
7 WC

Grundriß Erdgeschoß 1 : 600.

Plan du rez-de-chaussée.
Plan of ground-floor.

1 Garteneingang / Entrée du jardin / Garden entrance
2 Garage
3 Vorplatz / Vestibule / Forecourt
4 Wirtschaftshof / Cour de service / Service court
5 Innenhof der Bibliothek / Cour intérieure de la

bibliothèque / Interior courtyard of library
6 Bibliothek / Bibliothèque / Library
7 Wohnraum / Salle de séjour / Living-room
8 Gedeckter Sitzplatz im Freien / Terrasse couverte à

l'extérieur / Outdoor covered seating area
9 Zimmer der Tante / Chambre de la tante / Aunt's room

10 Mädchenzimmer/Chambre de bonne/Maid's room
11 Küche / Cuisine / Kitchen
12 Hauswirtschaftsraum / Economat / Utility room
13 Badezimmer / Salle de bain / Bathroom
14 WC
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Schon aus der grafischen Darstellung des
Erdgeschoßgrundrisses vermag man
herauszulesen, daß sich der Architekt bemüht hat,
eine Folge verschiedener, ineinander
überfließender Räume zu schaffen.

Dazu boten ihm der Bau und die Einrichtung
einer großen Bibliothek (14000 Bände)
verlockende Möglichkeiten.

Die in drei Räume aufgeteilte Bibliothek ist
um einen Innenhof angeordnet.

Schon vom Eingangsvorplatz aus kann man
durch ein großes Fenster in diesen Hof und
zu einem gegenüberliegenden Fenster blik-
ken, hinter dem sich einer der Bibliotheksräume

befindet.

Der Eß-Wohn-Raum läßt sich gegen einen
andern, auf der Südseite gelegenen
Bibliotheksraum öffnen.

Dank der Staffelung der Südfassade wird
es möglich, aus dem Raum, der sich jeweils
weiter vorne befindet, die andern Räume
der Südfassade zu sehen oder wenigstens zu
spüren.

Im Haus haben nicht nur die 14000 Bücher,
sondern auch viele Bilder und Plastiken,
vorwiegend von Expressionisten, Platz gefunden
(Beckmann, Corinth, Hofer, Moderson, Ney,
Nolde, Barlach, Kolbe, Mark).
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Der östlich gelegene Bibliotheksraum. Das Fenster rechts
öffnet sich in den Innenhof, der unten abgebildet ist.
Bibliothèque placée à l'est. La fenêtre, à droite, s'ouvre
vers la cour intérieure, voir flg. 3.

Library located on east side. The window, right, opens into
the interior courtyard, shown below.
2

Blick vom Obergeschoß über die Treppe zum Eingangsvorplatz

und in den Gartenhof.
Le vestibule d'entrée et le jardin de la cour vus depuis
l'escalier menant à l'étage supérieur.
Looking from the staircase leading to the first floor
towards the entrance court and the garden court.
3
Durchblick vom Eingangsvorplatz zum Gartenhof und zum
Bibliotheksraum auf der Ostseite.
Le jardin de la cour vu depuis le vestibule d'entrée et
bibliothèque sur le côté est.
Looking through entrance court to garden court and
library on east side.

¦

%.-

; v '¦ "" %

Urn

mm >*¦*

ft\
m

to* ¦;**.<•*
**m **»

*3V?

173


	Einfamilienhaus und Bibliothek in Fulda = Habitation familiale et bibliothèque à Fulda = One family house and library in Fulda

